Musallaa an-Noor -   101 S/N High Street, London, N16 0PH       07505 711 312       Musallaa101@gmail.com


MAKHAARIJUL-HUROOF   (THE ORIGINS OF LETTERS - INDIVIDUALY)
The true articulation of letters and tajweed of the qur’aan can only be achieved with the guidance of a teacher.              For correct pronunciation of any letter, place a sukoon on it and read it in combination with a letter before it.
	No
	
	Name
	Sound
	Makhraj (origin - the place where they are read from) + sound

	1
	ا
	Alif
	Aa
	Alif is read from the emptiness of the mouth when it is in the form of a long vowel. 
(alif is called hamzah if it has any harakah or a sukoon on it. Refer to No. 28)

	2
	ب
	Baa
	B (bad)
	Read by joining the inner lips together (the wet part).

	3
	ت
	Taa
	T (tan)
	When the tip of the tongue touches the gums of the top 2 front teeth.

	4
	ث
	Thaa
	Th (thank)
	When the tip of the tongue touches the tips of the top 2 front teeth, similar to the th in thank.

	5
	ج
	Jeem
	J (jeans)
	When the middle of the tongue touches the palate above it.

	6
	ح
	Haa
	None
	Middle of the throat, very guttural.

	7
	خ
	Khaa
	None
	Top of the throat near the mouth, the khaa should not be read like the ck in luck but like the ch in loch as the scottish say it, it should also be read full mouth.

	8
	د
	Daal
	D (dam)
	When the tip of the tongue touches the gums of the top 2 front teeth.

	9
	ذ
	Thaal
	Th (than)
	When the tip of the tongue touches the tips of the top 2 front teeth, similar to the th in that.

	10
	ر
	Raa
	R (rasp)
	When the tip & corners of the tongue touch the ridge of the first 6 teeth. This area of the tongue should be slightly cupped.

	11
	ز
	Zaa
	Z (zap)
	When the tip of the tongue touches the tips of the bottom 2 front teeth and slightly the top 2 front teeth.

	12
	س
	Seen
	S (seen)
	When the tip of the tongue touches the tips of the bottom 2 front teeth and slightly the top 2 front teeth.

	13
	ش
	Sheen
	S (shore)
	When the middle of the tongue touches the palate above it.

	14
	ص
	Saad
	None
	When the tip of the tongue touches the tips of the bottom 2 front teeth and slightly the top 2 front teeth. (reading it full mouth will differentiate it from seen.) 

	15
	ض
	Dhaad
	None
	When any one or both sides of the tongue touches the inner gums of the molars, pre-molars and wisdom tooth, it should be read full mouth. The front of the tongue must be pulled in.

	16
	ط
	Taa
	None
	When the tip of the tongue touches the gums of the top 2 front teeth. 
(reading it full mouth will differentiate it from taa No 3.)

	17
	ظ
	Thaa
	None
	When the tip of the tongue touches the tips of the top 2 front teeth.
(reading it full mouth will differentiate it from thaal No 9.)

	18
	ع
	Ain
	None
	Middle of the throat, very guttural.

	19
	غ
	Ghain
	None
	Top of the throat near the mouth, it should also be read full mouth. 
(the sound should flow and not stop abruptly)

	20
	ف
	Faa
	F (fan)
	When the tips of the top 2 front teeth touch the middle of the bottom lip.

	21
	ق
	Qaaf
	None
	When the back of the tongue touches the soft palate above it, should also be read full mouth. 

	22
	ك
	Kaaf
	C (cat)
	When the back of the tongue touches the hard palate above it  nearer to the front of the mouth than .ﻖ

	23
	ل
	Laam
	L (lamb)
	When the tip & corners of the tongue touch the teeth ridge very near the first 8 teeth.

	24
	م
	Meem
	M (mean)
	Read by joining the outer lips together (the dry part).

	25
	ن
	Noon
	N (never)
	When the tip & corners of the tongue touch the teeth ridge very near the first 6 teeth.

	26
	و
	Waaw
	W (wool)
	Read by the incomplete meeting of the lips (only when it is not a long vowel).

	
	
	
	Oo
	Waaw is read from the emptiness of the mouth when it is in the form of a long vowel.

	27
	ه
	Haa
	H (hat)
	Bottom of the throat near the chest, sound produced when exhaling.

	28
	ء
	Hamzah
	None
	Bottom of the throat near the chest, when reading it with sukoon make a glottal stop (sound stops abruptly).

	29
	ي

	Yaa
	Y (yam)
	When the middle of the tongue touches the palate above it. (only when it is not a long vowel).

	
	
	
	Ee
	Yaa is read from the emptiness of the mouth when it is in the form of a long vowel. 


